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Die Sprachen Brasiliens

In Brasilien werden viele Sprachen gesprochen. Die wichtigste Sprache ist aber Portugiesisch. Portugiesisch ist 
die Amtssprache und die Muttersprache der meisten Brasilianer. Das brasilianische Portugiesisch wird jedoch ein 
bisschen anders ausgesprochen und geschrieben als das Portugiesisch in Portugal.

Obwohl Portugiesisch die Hauptsprache ist, schätzt man, dass es über 210 verschiedene Sprachen in Brasilien 
gibt. Die meisten davon sind Sprachen der Ureinwohner, wie Guaranì, Mukù, Tupi oder Gês. Aus diesen Sprachen 
stammen sogar einige Wörter des deutschen Wortschatzes, wie z.B. Jaguar, Ananas, Maniok, Maracuja, Piranha 
oder Tapir. Es gibt aber immer weniger Leute, die diese Sprachen beherrschen. 

Im 19. Und 20. Jahrhundert kamen viele Einwanderer aus Europa nach Brasilien. Einige ihrer Nachfahren spre-
chen auch heute noch ihre Sprachen. Es gibt Menschen, die Deutsch, Italienisch, Japanisch oder Koreanisch als 
Muttersprache haben. Es haben sich sogar Dialekte dieser Sprachen gebildet. So gibt es jetzt Riograndenser 
Hunsrückisch (brasilianisches Deutsch) und Talian (brasilianisches Italienisch).

In den Grenzgebieten wird oft Portunhol gesprochen. Das ist keine Sprache, sondern eine Mischung aus Portu-
giesisch und Spanisch. Spanisch ist nämlich die Amtssprache in den meisten Nachbarstaaten Brasiliens. 

Die Brasilianer lernen auch Fremdsprachen in der Schule. Vor allem Spanisch, weil die meisten Handelspartner 
Brasiliens spanischsprachige Länder sind. Brasilien ist nämlich Mitglied der Freihandelszone Mercosul. Die Schüler 
lernen aber auch Englisch in der Schule und in einigen Teilen des Landes sogar Deutsch und Italienisch.

Hier ist eine Liste mit brasilianischen Ausdrücken und Redewendungen, damit du deine brasilianischen Mitschüler 
beeindrucken kannst: 

Oi! Hallo!
E aí? Und?
Tudo bom? Alles klar? Normalerweise benutzt man die drei zusammen:  

Oi ! E aí ? Tudo bom ?
Nossa! Um Gottes Willen! Nein, wirklich?!

Ausdruck der Überraschung.
Tá legal! (Aussprache: ta legau) In Ordnung
Bala Gewehrkugel und  Bonbon
Fica com Deus ! Sagt man zum Abschied: Pass auf dich auf!
Xingar (Aussprache: chingar) Fluchen
Cara de pau Unverschämter Bengel
Dar uma colher de chá Wörtlich: Jemandem einen Teelöffel reichen

Jemandem behilflich sein


